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I HIOJAIIM O KOMUCHUJIN 3A OHEHY HAYYHE 3ACHOBAHOCTHU TEME

1.1. JATYM 1 OPT'AH KOJU JE UMEHOBAO KOMUCHUJY

Opnykom  Op. 2414/1 nonetom pama 21.9.2023. HacrtaBHo-HayuHo Behe ®uonomkor
¢dakyntera YHuBep3urera y beorpamy oOpaszoBanmo je, y3 carjacHOCT NpEIIOKEHHX YIAHOBA,
Komrcujy 3a orneHy Hay4He 3aCHOBAHOCTH TeME JTOKTOPCKE JAWCEpTanHje TOKTopaHaa mcp Mapwuje
Cranxosuh ['mumuh nox HacmoBoMm ,,EnemeHTH pa3roBopHOT IHCKypca Y CTYISHTCKHM aKaJIeMCKUM
MHMCaHUM paJoBUMa’.

1.2. CACTAB KOMHUCHJE 3A OHEHY HAYYHE 3ACHOBAHOCTHU TEME

1. ITPEACEJJHUK KOMUCHIE
Nwme u npesnme: bopko KoBauesuh
3Bame: BaHpeaHU Ipodecop
Vixa HaydHa obsacT: OnimTa JMHIBUCTHKA
Hatym n3dopa y 3Bame: 22.11.2022.
YcraHnoBa Ha K0joj je 3anocieH: YHuBep3uteT y beorpany — @unonomku gakynrer

2. YJIAH KOMHUCHIE
Nwme u npeznme: MBan Kmmxkap




3Bame: JOLEHT

V:xa HaydHa oOnact: Oniura JMHIBUCTHKA

Hatym n3dopa y 3Bame: 24.12.2020.

YcranoBa Ha K0joj je 3anocieH: YHuBep3uteT y beorpany — @unonomku ¢gaxynrer

3. YIAH KOMUCHIE
Nwme u npeznme: Maja MBanosuh
3Bame: BaHpeaHU Ipodecop
Vika HaydHa obsact: OnumTa JMHIBUCTHKA
Jatym u3bopa y 3Bame: 29.10.2021.
VYcraHoBa Ha K0joj je 3anocyeH: YHuBep3uteT y beorpany — @akyarer 3a crierujanHy
eAyKallnjy 1 pexaOuInuTaIujy

1 OLIEHA TIOJIOBHOCTHU KAHJIMJATA 3A U3PATY TUCEPTALINJE

2.1. BUOT'PAOUNIJA KAHIUJATA

Mapuja Crankosuh ['mummh pohena je 19.10.1986. rogune y beorpany, rne je, kao Hocuiail
BykoBe numuiome, 3aBpmmia OCHOBHY IKoidy ,,Dophe Kpctuh“. Tpehy Oeorpaacky rumHasmjy,
IPUPOAHO-MAaTEMAaTUUKH CMEp, Takohe 3aBpliaBa ca OJIUYHUM ycIeXoM. Ymucyje cryauje Omiure
nuHrBHCTHKEe Ha DuionomkoM dakynteTy YHuBep3uteTa y beorpany, koje 3aBpmana 2011. ronune,
¢ ipocednoM orieHoM 8,17 (ocam u 17/100). Mcre roguHe ynucyje Mactep akaJeMcKe CTyIdje APyror
cterniena Ha DuonomkoM ¢GakynTeTy, koje 3aBpmasa 2013. roauHe ¢ mpocedyHoM orieHoM 9,67 (1eBet
u 67/100), onOpaHUBIIM MacTep paj Moja HacloBOM ,,JIeKkCHYKe TpeliKe y MHUCaHuM pajioBUMa Jietle y
V u VII pa3peny ocHOBHE MIKOJIE™, TIOJ MEHTOPCKAM pyKoBohemeM mpod. np Jacmune MockoBspeBrh
[Tomosuh. McTe rogune ymucyje TOKTOpCKe akageMcke ctynuje Tpeher creneHa, Momy: Je3uk.

On 2011. mo 2017. romuae Mapuja CrankoBuh ['mummh je 6una anrakoBaHa Kao capagHHK Ha
npojekty PAKOIIC, 3ajemnmukom mpojekty Karexpe 3a ommry mmarBuctuky u Llentpa 3a
NPUMEHCHY JTHHTBHCTUKY Duionomkor ¢gakynrera YHuBep3utera y beorpamy mox BohctBom mpod.
ap Jacmmae MockosibeBuh IlomoBuh. Pesynrar oBor mpojexTa je TpBU pa3BOjHH KOPIYC CPIICKOT
MUCAHOT je3uKa.

[Mopen Tora, Mapuja CrankoBuh I'mmmmh je 2013. rogmHe aHTa)KOBaHA Kao MCTPaKMBad Ha
NpojeKTy Koju cy cuposenu Koopamnarmono teno Biane Permy6muke Cp6uje 3a onmtrae [Iperieso,
BbyjanoBarr u Menseha u Mucuja OEBS y CpOuju, y oxBupy Kojer ce OaBmia U TEPEHCKHM
uctpaxkuBameM. Koayrop je Cmyouje o mozyhnocmuma ynanpeheroa nacmage u yuerba Cpunckoz Kao
nemameprez jesuxa y onwmunava Ilpeweso, Byjanosay u Meoseha', mpomsnimie kao pesynrat
CIIPOBEJICHUX IMPOjeKTHUX aKTUBHOCTH, myOnukoBaHe 2014. rogune y beorpany. Kao xoopaunatop
npojekra Hawa npuua aHraxxoBaHa je o crpaHe Koopmunarmonor tena Bnane Penyonuke Cpouje
3a ommrtuHe [IpemieBo, ByjanoBan m Measeha, ox 2017. romune mo 3aBpmieTka mnpojexta 2018.
TOJIMHE.

Kanaupatkuma ce MocBeTWsIa M JOJAaTHUM YycaBpllaBamkbuMa W oOykaMa y OpraHu3aluju
BHCOKOIIKOJICKMX MHCTHTYIIHja, YCMEPEHUM Ha Hay4yHa UCTPakKUBama M MPOjeKTe: 00yKy 3a HAy4HO U
HactaBHO oco0sbe TRAIN (Training & Research for Academic Newcomers-TRAIN), y opranuzaiuju
Vuusepsurera y beorpany (momymu: [lpunpema npujasa 3a npojekme u ynpagmaree npojeKmuma,
Bewmune oporcarea eghexmusnux npezenmayuja, Ympedgcasarse u mumcku pao, Ilpedyzemuuwimeo u
nucarwe OusHuc niana, Memooonozauja ucmpadicugarba, nUcCarbe HAy4YHUX pacoea U npeseHmayuja
pesynmama, Juoakmuxa y 6ucokom obpaszosarwy W HM3pada nnanosa u npocpama BUCOKO2
obpasosarsa) 3aBpunia je 2016. ronuHe; a 00yKy ycMepeHy Ha KOpIyCHa HUCTpakKuBamba U JOMETe

! http://www.kt.gov.rs/images/Studija%200%20mogucnostima%20unapredjenja%20nastave_E-
VERZIJA%20_SRPSKI_FINAL.pdf




CTaTHCTUYKe aHaym3e y tuHrBUCTHIN - ReLDI, JANES (Empirical data in linguistics: From research
design to data analysis) noxahana je u 3appiimia 2017, ronuae y JbyOsbanu.

Taxohe, moxahama je m 3aBpmmna Kypc Y600 y cpncku 3sHakosHu jesux 2022. TonmuHe,
OpraHM30BaH M CIPOBEACH O] cTpaHe ['paacke opranmsamuje riryBux beorpaga m Puionomkor
¢dakynrera Yausepsuteta y beorpany. Ox 2011. ronuHe 10 faHac y cTajiHOj je capaamu y o0jacTu
npeBohema M JIEKTOpUCakba HAyYHHX M CTPYYHUX TEKCTOBAa ca OpOjHMM HpaBHUM M (PU3HYKUM
JULIKMa U3 00JacTH KyJIType U Meinja, IpaBa U MEJULINHE.

Mapuja CrankoBuh I'numuh TpeHyTHO je 3amocieHa kao cekperap Kareape 3a ommty
JMHIBUCTUKY Ha DuitonomkoM (akynTeTy o1 anpuiia oBe roauHe. Majka je TpOoroJullbe 1eBOjUHIIE,
YHjeM Ce PaHOM Pa3Bojy y MOTIYHOCTH OMJIa MOCBETHIIA CBE J0 TIOHOBHOT aHTra)koBamwa npu Kareapu.

2.2. BUBJIMOT'PA®UIJA KAHIUJIATA

Ajyanosuh, M., bomkosuh, H., Kpajumauk, B., Ilonern, 1., Ponuh, M., Camuxu, P., CtankoBuh, M.,
Crpmxak, H., 3Bekuh-Jymanosuh, J. (2014) Cmyouja o mocyhnocmuma ynanpeherwa nacmase u yueroa
Cpnckoz kao Hemamepmwez jesuxa y omumunama Ilpeweso, bByjanosay u Meoseha, beorpan: Cmyx0a
Koopaunanmonor tena Bnage Peny6Onuke Cp6Ouje 3a ommtune [IpemeBo, ByjanoBan u Menseha: 2014, y
eNeKTpoHckoj (opmu gocrymua Ha: http:/www.kt.gov.rs/images/Studija 0 mogucnostima unapredjenja
nastave_E-VERZIJA SRPSKI FINAL.pdf

I OHEHA MOAOBHOCTHA ITPEJIOKEHOI' MEHTOPA

Nwme u npesnme menTopa: Haranmja [Tarunh LepoBcku

3Bame: BaHpeaHU npodecop

Hatym nzdopa y 3Bame: 24.1.2023.

YcraHoBa Ha K0joj je 3anocieH: YHuBep3uteT y beorpany — @unonomku Gpaxkyirer
Vika 00J1acT HayYHO-HCTPAXUBAYKOT paga: ONIITa JHHTBHCTHKA

PanoBu MeHTOpa 13 yKe HaydHe 00JIacTH K0joj MpHIIaga TeMa IpeIoKeHe AucepTalmje (HajMambe
MeT PajgoBa):

1. | ITaruh Leporcku, H. u [lomouna, B. (2022). llerTpanna gewkca y pa3roBOPHOM AWCKYPCY.
Jesuyu u xynmype y epemeny u npocmopy 10 (yp. Caexana ['ynypuh, Mapuja CredpanoBuh u
Jacmuna Jlpaxwuh), 363-376.

2. | Oparnica, M. & Pani¢ Cerovski, N. (2022). The use of diminutives in everyday communication.
BelLiDa 2021 — Thematic Collection of Papers. (Eds. Pani¢ Cerovski, N., Kovacevi¢, B. & Dini¢
Marinkovi¢, M.) Belgrade: University of Belgrade — Faculty of Philology, 327-345.

3. | IManwuh Ieporcku, H. (2013). [Hutupame y popmMaaHOM U HEPOPMATHOM TUCKYpCy. Kyamype y
oujanozy. Qunonozuja u unmepkyamypainocm (Km. 1). (yp. Anexcannpa Bpaunem, Jbuspana
Mapxkosuh), 177-196.

4. | IlonmosuHa, B., ITanuh Leposcku H. (2013). ®yHKIMje anpoKkcHMaTOpa y CPIICKOM pa3roBOPHOM
muckypey. Cpncku jesuk, Kroudicesnocm, ymemnocm. Tpaouyuja u unosayuje y cagpemernom
cpnckom jesuky. (k. 1). (yp. Munom Kosauesuh). Kparyjesa: ®UJIYM, 157-168.

5. | Pani¢ Cerovski, N. i Ivanovi¢, B. (2016). Glagoli govorenja kao markeri emfaze — slucaj
pseudocitiranja. Komunikacija i kultura online, 7, 142—154,

6. | Kosti¢, S., Pani¢ Cerovski, N. (2022). Intertekstualnost u diskursu reklamnih poruka.
Komunikacija i kultura online, 13, 119—138.

7. | Onapuuma, M., [Tanuh LiepoBcku, H. (2021). EBaryatnBHYM HCKa3Hu U KOHTPAJAUKTOPHOCT Y
Pa3roBOPHOM JIUCKYPCY — aHAJIM3a TEACBU3UjCKOT UHTepBjya. Komunikacija i kultura online, 12,
144-166.




8. | Pani¢ Cerovski, N. (2022) Suprasegmentna obelezja i novi markeri citiranja. Slovenika — casopis
za kulturu, nauku i obrazovanje. (ur. Maja Pukanovic¢ i Biljana Milenkovi¢ Vukovi¢). Beograd:
Univerzitet u Beogradu — Filoloski fakultet, Nacionalni savet slovenacke nacionalne manjine u
Republici Srbiji, 187-203.

9. | IlonosuHa, B., [Tanuh Ileposcku H. (2015). Jlekcrka HeBepOallHe KOMYHUKAIHje. Jesuyu u
xyamype y epemeny u npocmopy 1V /2 (yp. Cuexxana ['ynypuh), dwnozodcku pakynret y
Hosom Cany, 315-324.

10. | IManwh Leposcku, H. (2017). Bepbanua u nesepbanrna komynuxayuja. Unonomku GpakyaTeT —
YHusepsuret y beorpany

11. | Pani¢ Cerovski, N. & Duri¢, M. (2012). Prosodic characteristics of directly and indirectly
reported speech in spoken discourse in contemporary English and French TV talk shows. Folia
linguistica et litteraria, 6, (ur. Marija Krivokapi¢ Knezevi¢), Institut za jezik i knjizevnost,
Filozofski fakultet, Niksi¢, Univerzitet Crne Gore, 103—111.

12. | Pani¢ Cerovski, N., Pukanovi¢, M., Kovacevi¢, B. (2012). Novi markeri citiranja u srpskom i
slovenackom jeziku. Hayka u caspemenu ynusepzumem — @unonozuja u ynugepsumem (yp.
bojana JIlumutpujesuh). Hum: ®dunozodcku dakynrer YauBepsurera y Humy, 121-131.

IV OHEHA ITIOAOBHOCTH NNPEJJIOKEHE TEME JJUCEPTALINJE

4.1. D°OPMYJIAIINJA HACJIOBA TEME

Komucuja 3akibyuyje Aa je NpeAsioKEeHHM HacloB Jucepranuje ,,EnemeHTH pa3roBopHOr
IUCKypca Yy CTYAEHTCKMM aKaJIeMCKUM MHCAaHUM paJoBUMa‘ MpPUKIAJaH M Jla aJeKBaTHO
penpe3eHTyje CyITHHY MPEUI0KEeHEe TeEME HCTPaKUBamba.

4.2. IPEJMET UCTPA’KUBAIbA

[Ipenmer wuctpakuBama Mapuje CrankoBuh [nmummh je Tpancdep jesmukux obenexja
Pa3roBOPHOTI IHCKypca y MHUCaHM aKaJEeMCKH JHUCKYpC CTYJCHTCKHX panoBa. bynyhu na akagemcku
JIUCKYpPC OJUIMKYjy (HOpMarHOCT, OOjeKTMBHOCT, O€3JIMYHOCT, IITO MOApPa3syMeBa IOIITOBAE
oarosapajyhux mpaBmia, CMEpHHUIIA U MPENOPYyKa, KOja Cy M EKIUTMIIMTHO HaBeJeHa Y NPUPYYHUIIIMA
3a aKaJeMCKO NHCame, HCTpaKMBame he ce MOCBeTUTH OJCTyNamuMa Koja Cy IpUCYTHA Y
CTYJICHTCKUM IIMCaHUM paJIoBUMa, U TO MPE CBEra Ha OHAa y BUAY NPHCYCTBA elleMeHaTa Pa3roBOPHOT
JHCKypca.

[locnenmux peleHUja CBe je BHIIE HCTPaXKHMBamka Koja 3a TpeaMeT HUMajy ynopehuBame
CMEpHHIIA, NMpaBWJIa U MpPENopyka ca TEKCTyaJlHOM MpPaKCOM ayTopa HAayYHHX 4WiIaHaKa, Kao M
ctynenata. Tako, Heke crynuje ce OaBe oapeh)eHMM TOjeAMHAYHUM JIMHTBHCTUYKHM KaTeTOpHjaMa
KOje ce cMaTpajy HegOopMaJHHUM, IMOMyT 3aMeHuna y npBom juiy (amp. Hyland, 2001), mokasaux
3amennna (anp. Gray, 2010; Swales, 2005), Be3nuka Ha mouetky pedenune (Bell, 2007). Xajmaun u
[Iujan (Hyland & Jiang, 2017: 48) wm3HOCe mpeTnocTaBKy na je moryhe ma ce HehopMamHOCT
NpOIIMpPWIA W HA aKaJEeMCKO IMHCame, HAKOH IITO je Hajupe oOyXBaTWia BEIUKHU JIE0 NMUCAHUX H
YCMEHHUX JIOMEHa KOje je paHHuje KapakTepucaia (JOpMaIHOCT, Ka0 IITO Cy Ha MPHUMEp HOBHHAPCTBO,
MOCJIOBHA KOPECTIOH/ICHIIM]a, aIMUHUCTPAaTUBHA TOKyMeHaTa  cil. baBehu ce aHanmm3oM cTyIeHTCKUX
eceja XKunken u ITako (2008: 45) 3axspydyjy Aa KO CTyAeHATa NMOCTOjU M3pakeHa TEHIACHIHMjA Ja Yy
MICAaHUM paZiOBUMa KOPHCTE o0elnekja Koja Cy KapaKTepUCTHYHA 3a pasroBOpHU AHMCKypc. Heka ox
o0eexja pasrOBOPHOT IHMCKypca y MUCAHUM paJoBHMa cTyneHara koje m3nBaja Lllanko (Sanko,
2014) peneBaHTHa Cy Kao IMOJA3MIITE 32 MPEUIOKEHO UCTPAKUBabe, HABOJIU KaHIUIaTKHIba, Te he y
0BOj aHanmm3u OuTH oOyxBaheHu, m3mel)y ocranor, m3pasu Kojuma ce ymyhyje Ha ayTopa WU caMm
TEKCT, yNoTpeda JIMYHUX ¥ MOCECHBHUX 3aMEHHIIa KOjuMa ce pedepHlle Ha ayTopa, U3pa3u Kojuma ce




WCKa3yje JIMYHU CTaB, U3pa3H KOjuMa ce YBOJIM HOBa TeMa WM Hieja, HeonpeheHn KBaHTU(PHUKATOPH,
KOJIOKBHjaJIHE W HEIIOBOJBHO oOfpeheHe jekceme, mM3pasw KOjUMa Ce O3HadaBa Ja HHUCY JIO Kpaja
HaBE/JICHM CBU eJeMeHTH HaOpajama. Mcrpaxyjyhm mnpucycTBO u (YHKIHMOHHCAmE ellieMeHaTa
pasroOBOPHOT JHCKypca y aKaJIeMCKHM IHCAaHMM paJOBHMa CTyJAEHAaTa HCIUTYje Ce TUCKypCHa
BPEJHOCT JICKCHYKMX W CTPYKTYpHHX jeAWHHMIA y KOHTEKCTy, Y3 O4YeKMBame Ja he ce
UIeHTU(HUKOBATH U U3BECHA MpArMaTuyika HeMPHUKIAIHOCT Kao MOCIeIUIa IPEKOMEpPHE, HEJT0BOJbHE
WM HEa/IeKBaTHE ynoTpede HEKUX TUCKYPCHHUX 00elexja, UCTUYE ce Y IPHjaBU KaHAWAATKUbE.

Komucuja ouemyje Jnga MpeuIoKeHH IpeaMeT HCTpaXKUBamkba CBOJOM  CiloKeHoulhy,
pelsieBaHTHOILINY U aKTyelIHOIINy UCIyHaBa 3aXTeBe jeJJHE JOKTOPCKE JUcepTaLyje.

4.3. OCHOBHE XHIIOTE3E

HakoH npemMMHUHApHHX HCTpakKMBamka KaHIWJATKUEa MocTaBiba cienche xumotese: 1)
CTyIIEHTH Yy IHMCaHMM aKaJIeMCKUM paJloBUMa KOpUCTe o0eJexja pa3rOBOPHOr AUCKypca; 2)
(bpekBeHTHOCT ymoTpebe oberexja pasroBOPHOI IHCKypca Y CTYJCHTCKMM IIMCaHUM pPaJoBUMa
3aBUCH OJl TOra y KOjoj je Mepu Tema MHCaHOT paja OjucKa OMINTO] MIIanoj momymanuju; 3) y
pagoBuMa momyT mopTdonrja, KOju He MOApa3yMeBajy jacHO ae(HUHUCAHY CTPYKTYpPY M CTPUKTHY
¢dbopmMy, ouekyje ce OpojHHja M pa3HOBpCHHja MaHH(ecTalHja eleMeHaTa pPa3roBOPHOT JHCKYpca,
HEro y CEMUHAPCKUM paJOBUMA.

Komucuja koHCTaTyje Ja Cy XUIIOTe3e pealHO MOCTaB/bEHE U Jla Cy MPOBEpUBE HAa MaTepujaity
Ha KoMe he ce cpoBecTH NCTpakKuBambe.

4.4. INJb UCTPA’KUBAIbA U OYEKNBAHMU PE3YJITATH

Bbynyhu na xonBep3anmja mpenctaBiba Hajuemhy ¢GopMy Koja c€ y TOBOPHOM je3UKYy OCTBapyje,
MOJXKE C€ OUYEKMBATH J1a CTYICHTH y CBOjO] NHCAaHO] MPOAYKIHWjU, Ka0 TOYETHUIN Y aKaJeMCKOM
ncamy, Mpuderasajy ynorpedu pasroBopHux (GopMH, Koje Cy UM OJFKe W KOjUMa BIanajy, CBe 0K Y
JIOBOJHHO] MEpH HE OBIIAJAjy akaJeMCKuM peructpoMm. OBO HMcTpaxkuBame MokKymahe na yTBpam y
KOjOj MEpH Cy CTYJACHTH YCBOjWIM OOeJekja MHCAHOT aKaJeMCKOI PEeTUCTpa, a y KOjoj Mepu ce
oclamajy Ha 3Hamba O PasrTOBOPHOM DErHCTPY, CTPYKTypH He(hOpMaTHUX KOHBEp3alja, HUXOBOJ
rpaMaTULM ¥ JIEKCHUIM, Ka0o M Jla MOoHyau Moryha ojalimerma 3a Hel0CTaTaK IOIITOBama MpaBHiIa
aKaJeMCKOT JAUCKypca.

I'pally Ha kojoj he ce cmpoBecTH aHamu3a ymoTrpebe W AUCTPUOYIMja eleMeHAaTa Pa3rOBOPHOT
JAHUCKypca YMHE CEMHHApPCKH paloBH U MopTdoiuja cTyAeHaTa Tpehe W ueTBpTe roJUHE OCHOBHHUX
cTyauja Ha Punonomkom daxynrety YHuBepsureta y beorpany, ¢ 003upom Ja je 04eKHBaHO Ja Cy
CTYAEGHTH Ha OBOM HHBOY OCHOBHHUX CTyJHja YCBOjWJIM 3Hama O HOpMama IHUCama aKaJIeMCKHX
panoBa. IloueTHn Kopmyc je cauumbeH CilydyajHUM oaabupoM cTo uyerpHaecT (114) crymeHTckux
apryMEeHTaTUBHO-EKCIIO3UTOPHUX MHCAaHUX paJioBa — mejeceT JBa (52) ceMUHapcKa paja U HIe3/1eceT
nBa (62) moprdonmja, KOjU Cy HACTald y OKBHPY TIIHCAaHOT Jella HCIUTa 3a TPEAMET
Commonunresuctuka, y nepuoay on 2020. mo 2023. roamue, u cagpxu ykynHo 171174 Tokewna.
PanoBu cy HammcaHu Ha CPIICKOM je3WKy, Ha TEMYy W3 MpeaBUl)EHOT rpaauBa 1Mo cIo00IHOM H300py y
JIOTOBOPY ca mpeaMeTHuM mpodecopom. CeMHHAPCKH PaZoBH, Kao W MOPTQOIHja, pa3uKyjy ce y
IyKWHH, a Op0j paioBa 0 TEMHU HHjE yjeAHAYCH y Jocaa (OPMHUPAHOM KOPITYCY.

Kao muspeBe cBOr HCTpakMBama KaHaunatkuma Mapuja CraskoBuh [mmuh w3naBaja
cienehe: mcnmMTaTH ONCTYyHama O] aKaJeMCKOT Ka pa3rOBOPHOM PETUCTPY y MHCAHOM JHUCKYPCY
CTylneHata uaeHTH(uKyjyhu obenexja HehopMasHOT PETHCTPa Y CTYAEHTCKHM IHCAaHMM pPajoBUMa Ha
Tpehoj u 4eTBpTOj rOAMHHU CTyAMja, MPUKa3aTH Koja o0elekja pasrOBOPHOT IHMCKypca Cy NpeHeTa y
MICAHN aKaJIeMCKH JUCKYpC, TOKa3aTh Ja CTYACHTCKH IHCAHW pAaJOBU TIPEJICTaBIba]y jE3MUKY
ynoTpedy Koja je joul yBeK y HW3BECHO] MEpH yJasbeHa OJf OHOra IUTO CE€ CMarpa MPOTOTUIMYHUM
MIICAHUM aKaJIeMCKUM JUCKYPCOM.



Pesynratn ucTpakmBama Mpykuhe CHCTEMaTH30BaH TIIPETye]] YCTaHOBJBEHUX MpodieMa u
HeJoCTaTaka y MHCaHOj TPOIYKLIHMjU CTylIeHaTa M FUXOBO TyMmaueme. TakBa cHCcTeMaTH3aluja
CTYACHTCKUX OJCTYyTama O]l HOPMHU aKaJeMCKOT ITUCKypca Jajbe OM Omia mpuMemnBa y 00pa3oBHOM
MpoIIecy KOju ce OJIBMja Ha BUCOKOIIKOJICKAM ycTaHOBama. Pe3ynratu he omoryhutn HacTaBHUIIIMA
IIUPU ¥ JACHUJU YBHJI y CUTYalldje y KOjUMa Cc€ y CTYJCHTCKUM pPajjoBUMa MaHU(ECTY]y OACTyHama
OJl HOPMH aKaJIeMCKOT THCama, THME UM OJIaKiaBajyhu mporec mpumnpeMe aieKBaTHUX, JOAATHO
HHUjaHCHPAaHUX TMperopyKa 3a YCMepaBame CTyAeHaTa MPWIMKOM H3paje IHUCAHUX pajoBa.
HcroBpemeno, Ha Taj HauMH he W CTyAEHTHMa OWTH OJIAaKIIAHO CaBla/laBakeé BAXHOI 3a/aTKa
yCBajama MpaBuiia akaJIeMCKOT nucama jep he mohn na n3berny enemMeHTe KOju Cy MISHTU(PUKOBAHH
K20 HEeaJIeKBaTHU Y TOM KOHTEKCTY.

KOMI/ICI/Ija OHCI—Lyje Ada Cy IMJbCBU HUCTpaXMBabba aJICKBATHO IMOCTABJbCHHU, aM6I/I]_II/IO3HI/I, ajli "u
OCTBApUBU.

4.5. IIVTAH PAJJA U METOJIE HCTPA’KUBAIbA

HcrpaxuBame he OUTH U37I0KEHO Yy HEKOJIMKO LEITHHA.

VY yBogHOM zeny pana Ouhe 00pasiokeHH [HJbEBU HCTPAKUBAA, HABECHE MOJIa3HE XUIIOTE3e,
omke oapeleHn mpeIMeT U ToJa3ulliTe UCTPpaXKUBamba, Ouhe pazMoTpeHa TeopHja o Koje ce MoJiasy,
Ka0 U Ie(MHICAaHH OCHOBHH MOjMOBH KOjU C€ KOPUCTE Y HCTPAKUBADY.

VY mornaBby HacloBibeHOM ,llpernen nutepatype“ M mocBeheHOM TEOPHjCKOM OKBHPY
UCTpaXkuBama Onhe M3I0)KeHH ITIaBHU TIOjMOBH, IIPErJie]] peJieBaHTHE JIUTEpaType U3 00JIacTH KOjuMa
ce HCTpakmBame 0aBH — aHaJM3€ IUCKypca W aHalM3e KOHBEp3alHje W NpPEJCTAaBJbCHH TJIABHH
aHATUTUYKN OKBHPH. Y OBOM JIeJy M3jarama Ouhe maT mocebaH OCBPT Ha OCAallba NCTPAKUBAHA
aKaJeMCKOT JHCKypca, OJJHOCHO je3HKa IMoce0He — akaJeMCKe HaMeHe, Kao M pasrOBOPHOT JTUCKypca
1 He(popMaTHUX eJleMeHaTa KOHBEp3allje Y aKaJIeMCKUM TEKCTOBUMA.

VY mornassy ,,JIM3ajH UCTpakuBama W MeTojojoruja“ Owhe neTasbHO OMHCaH KOPITYC, AaTe
uHOpMaIije 0 BeIMIUHE Kopmyca (0poj U qTyKHHA TEKCTOBa, YKyIaH Opoj peun), a 3aTHM H3JI0KEeH
METOOJIOIIKH TIOCTYIaK KOjU je TPHMEHEH y aHauu3u MaTtepujana. buhe nerassHo 00pasmoxen
n300p oberekja pasroBOPHOj AMCKypca Koja Cy y HCTpakuBamy mnpaheHa, Kao M ONpeesbere 3a
KOMOWHOBaHM TMPHCTYI Y aHAIW3W — MPUMEHY KBaJUTATUBHOT M KBAHTHUTATUBHOT MeTojda. Y ey
OBOT TOTJIaBJba Owhe W3JIOKEHW Pas3Nio3W 33 YKJbYUHBAKE y aHAM3y, OJHOCHO HEYKJbYUHBAIbHE,
oapeheHnx napameTapa u Kateropuja.

VY UeHTpaJHUM TMOTJIaBJbUMA, NPEIUMHHAPHO HACIOBJHEHUM ,,Pe3ynTaTd HCTpakuBamba H
aHanm3za pesyarata“ u ,Jluckycwja“, MOCBEheHMM eMIUPHjCKOM Jelly WCTpakuBama, Ouhe
NpPEICTaB/beHH U MHTEPIPETUPAHH pe3yNTaTh AOOWjeHH aHaIM30M je3uuke rpabhe, Kpo3 u3narama
KOja ce rpaHajy Ha ojaroBapajyhe opraHu3oBaHa moTHOrIaBiba. JloOMjeHM pe3ynTaTH aHaIM3e
¢dbyHKIIMOHNCamka U aucTpuOynuje npaheHnx enemenara Ouhe carieaHd W WHTEPIPETUPAHH KpPO3
aHAJIUTHYKE OKBHpE Mpy»kajyhu oAroBope Ha MCTpa)kMBauKa MUTaka U IIOCTAB/bEHE XUITOTE3E.

VY 3aBpIIHOM JieNly paja, 3aK/by4HOM MOIJIaBJby, cymupahe ce pe3ynTaTd UCTpakHBama ca
OCBPTOM Ha TMOJIa3HE XWIOTE3e M JaTH 3aKJbyyHa pasMmarpama M KoMeHTapu. buhe wusnoxenu
npenno3n 3a Oynyha wcTpakuBama y OBOj W TaHTeHTHUM obOnactuma. Takohe, Ouhe wu3HeTe
UMIUTUKAIje 32 MCTPaXMBama y HACTABM aKaJEMCKOI MHCamka Ha CPIICKOM je3WKy, Kao U Moryhu
BUJIOBH TPHMEHE Pe3yJiTaTa UCTPaKMBarmba y HACTaBU Ha MHCTUTYIMjaMa BUCOKOT 00pa3oBama.

Kommcuja onemyje Aa je IUlaH paja BajbaHO OCMUIIJBEH, W 1@ Cy NPEIIOKEHE METOJE
aJICKBAaTHE 3a OBY BPCTY UCTPaKNBamba.
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Komucuja ouemwyje Aa je NpelMMUHAPHM CIIUCAK JINTepaType IOBOJHHO OoraT 3a IoJiazHa
UCTpaKMBama, LITO KaHIUJIATKUBM oMoryhaBa ga afeKBaTHO TEOPHUJCKH MOCTaBH JOKTOPCKY
JECepTanyjy, Kao 1 J1a BaJbaHO TIOCTaBH EMITHPH]jCKH €0 HCTPAKUBAA.

V 3AK/bYYAK O OHEHU HAYYHE 3ACHOBAHOCTHU TEME

YBugom y ouorpadujy u oubnmorpadujy Komucuja koHcTatyje ma kanmuaatr mcp Mapuja
CrankoBuh I'mummh ucnymasa cBe yciaoBe 3a U3pajay JOKTOPCKE AUCEpTalyje.

Komucuja xoncratyje na ap Haranuja Ilanuh ILlepoBcku ucnymaBa yclioBe mpeaBul)eHe
CranznapauMa 3a akpeauTalujy CTYAMjCKUX Mporpama JOKTOPCKUX aKaJeMCKUX CTyIMja U carjiacaH
Jj€ Ja 3a IpeAsiokeHy TeMy Oyze MeHTop.

Ha ocHOBY cBera HaBeJECHOT O MPEIMETY, XUIIOTe3aMa, IIOCTaBJbeHUM IIMJbEBUMA, METOY Paja
M OYeKMBaHMM pe3yntaruma, Komucuja KoHcTaTyje na je mpelyiokeHa TemMa ,EjgeMeHTH
Pa3roBOPHOT JUCKYPCa Y CTYAEHTCKHM aKaJeMCKHM MHCAHOM PajioBUMa“ CBOjOM CIIOKeHOIhy,
aKTyeJqHOmIhy W 3Ha4dajeM 3a Hay4yHy oOJacT KOjoj Tpumaga MoJo0Ha 3a W3paxy JOKTOPCKE
JUcepTaIyje.

Kommcuja 3a omeHy Hay4HEe 3aCHOBAaHOCTH T€ME JIOKTOPCKE aucepTanyje npemraxe HacraBHo-
HayqHoM Behy ®@umononikor ¢akynTera YHuBep3ureTa y beorpanay aa moHece OmaiyKy O MpUXBATamby
no3uTuBHOT M3BemTaja o OIEHM Hay4yHE 3aCHOBAHOCTH TeMe ,,EieMeHTH pa3roBOpHOT AMCKypca y
CTYACHTCKHUM aKaJeMCKUM TNHCAaHUM paJOBHMa™, KOjy j€ NpeUIOKHO KaHaAuaT Mmcp Mapwuja
CrankoBuh ['mnmmh, na 3a mentopa mMenyje np Haramujy [Manwmh LlepoBcku u na je, y ckiamy ca
npornrcuma, yimytn Behy HaydHmX 007acTH IpYIITBEHO-XyMaHHUCTHYKMX Hayka YHHBEp3HTETa Y
beorpany Ha pasmaTpame.




I[TOTIIMCH YIIAHOBA KOMUCHIE:

np bBopko Kosauesuh
npeacenuuk Komucuje

np MBan Kimxap
yinan Komucuje

np Maja MBanosuh
yiran Komucuje



